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N i1 LTuandwiTU T N UM UUY L SouaTIY 2 U a0

wﬁﬁaaﬁaiﬂﬁ

Odyssey Book 5-6

Lado English Series Book 5-6

Cicero

Book 5-6

New Horizon in English Book 5-6

English for a Changing World Book 5-6

% AN Al f AT PRI
1 abbreviation 2 16 “airline 2
2 ability 3 17 alley 9
3 accident 2 18 | “ambition 3
4 accommodation 3 19 “ambulance 2
'5 accountant 2 20 ant ique 3
6 acquaintance 3 21 applicant 3
7 action 3 22 application 4
8 activity 2 23 | | appointment 4
9 aceptation 3 24 argument 2
10 admission 2 25 arrival 2
11 advancement 3 26 artificial 4
12 adventure 3 27 artist 3
13 advertisement 3 28 assistant 3
14 advice 4 29 astrology 3
15 agent 2 30 attempt 2
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ﬁ AN ﬂ]ﬁNﬁ ﬁ AN ﬁ?ﬁud
31 attitude 3 56 candidate 2
32 attract 2 57 capital 2
33 automobiie 2 58 carpenter 3
34 | average 2 59 century 3
35 background 4 60 cereal 3
36 balcony 2 61 ceremony 2
37 bankrupt 2 62 chairman 2
38 bargain 5 63 championship 2
39 bark '2 64 chance 2
40 basement 3 65 change 3
41 beach 2 66 character 4
42 beat 2 67 cheat 2
43 beauty 4 68 chick 2
44 behavior 3 69 cheer 2
45 benefit 3 70 citizen 2
46 | blade 2 71 | civilization 3
47 blind 2 72 claim 3
48 board I =g | 73 classmate 3
49 boss 2 74 cloud 2
50 breath 3 75 coach 2
51 broadcast 2 76 collection 2
52 calculator 3 77 combination 2
53 calendar 4 78 comment 3
54 campaign 2 79 committee 3
55 cancer 2 80 competition 2
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?i AU mwfi % AU mmﬁ
81 composition 2 106 degree 2
82 computer 3 107 departure 4
83 concentrate 4 108 description 3
84 conduct 3 109 dessert 2
85 confidence 3 110 detective 2
86 congratulation 3 111 detergent 2
87 construction 4 112 d iamond 2
88 control 2 113 disease 2
89 copy 4 114 disguise 2
90 cough 3 115 district 4
91 counselor 4 116 divorce 5
92 couple 4 117 domestic 3
93 cover & 118 doubt 2
94 crash 2 119 downstairs 3
95 creature 4 120 ‘drugstore 2
96 culture 3 121 drum 2
97 cure 2 122 duty 2
98 custom 3 123 earth 2
99 damage 3 124 editor 3
100 darling 2 125 “education 3
101 debate 2 126 electricity 2
102 demonstration 2 127 element 2
103 detail 2 128 emergency 2
104 decision 3 129 emotion 2
105 defeat 2 130 employer 3
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o AN Al i AR Al
131 ] - employment 4 156 float 3
132 endurance 2 157 forecast 2
133 enemy 2 158 ;foreigner 2
134 energy 2 159 fortuneteller 3
185 engagement 2 160 friendship 2
136 "engineer 2 161 " future 2
137 enthusiasm 3 162 garden 2
138 | essential 3 163 | “genius 2
139 estimate 2 166 geography 2
140 evil 2 167 gesture 2
141 exhaust 3 168 goal 2
142 exhibit 2 169 graduate 3
143 experience 3 170 ‘grocery store 2
144 expert 2 171 guarantee 3
145 experiment 3 172 guide 2
146 export 2 173 guy 2
147 face 2 174 health 3
148 | fact 3 175 | heart 2
149 familiar 4 176 hire 2
150 feeling 2 177 honey 2
151 female 2 178 horizon 2
152 fiction 2 179 human 3
153 fight 3 180 humor 2
154 figure 4 181 ice cream 2
155 flight 2 182 ideal 4
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# AT e 7 AN ANl
183 " imagination 3 211 luxury 5
184 immigration 2 212 machine 2
185 import 3 213 magazine 2
189 incident 2 214 major 4
190 industrial 2 215 majority 2
121 industry 2 216 make up 2
192 infection 2 217 management 3
193 influence 3 218 manufacture 2
194 injection 3 219 *marriage 4
195 instruction 3 220 match 4
196 intelligence 2 221 measure 2
197 interview 3 222 medicine 2
198 investment 2 223 med ium 2
199 | ~isiand 2 224 member 2
200 'jewelry 2 225 *monument 2
201 ‘knowledge 2 226 message 2
202 label 2 227 mistake 2
203 land 3 228 model 3
2¢4 laundry 3 229 moral 2
205 | librarian 2 230 mountain 2
206 liquid 2 231 nation 4
207 lobby 2 232 ‘necessity 4
208 local 2 233 object 3
209 'lbcation 2 234 obligation 2
210 loyalty 2 235 observation 2
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f AN Al ﬂ AN PR
236 occupation 4 261 population 2
237 occation 3 262 position 3
238 offer 3 263 potato 2
239 office 3 264 power 2]
240 official 3 265 practice 3
241 | "opera 2 266 prediction 2
242 'opinion 3 267 preparation 3
243 opportunity 4 268 present 2
244 orbit 2 269 *president 2
245 organ 3 270 principal 2
246 original 4 271 process 2
247 over&eight 2 272 product 2
248 package 2 273 progress 2
249 pain 2 274 profession 3]
250 paper‘ 2 275 | “promise 4
251 particular 3 276 prompt 2
252 pass 2 278 protest 2
253 passport 2 279 public 2
254 performance 4 280 province 2
255 personality 3 281 property 2
256 personel 5 282 purchase 3
257 photograph 3 283 purpose 3
258 planet 3 284 qualification 4
259 polish 2 285 | ‘quality .
260 politician 2 286 quantity 2
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ﬁ AN ﬂQWNd ﬁ AN ﬂ?ﬁuﬁ
287 quarrel 2 312 rough 2
288 'question 2 313 rule 3
289 | radio 2 814 | sail g
290 reach 4 315 schedule 5
291 reaction 2 316 scholarship 4
292 reciever 2 317 scientist 2
293 receptionist 2 318 scream 4
294 recommendation 2 319 seal 2
295 "record | 2 320 search 3
296 reference 4 321 season 2
297 refund 2 322 scatbelt 2
208 register 2 323 section 3
299 relationship 2 324 series 2
300 ‘religion 5 325 service 2
301 report 3 326 share 3
302 request 3 327 shave 2
303 requirement 3 328 ship 3
304 researchi 4 329 shoot 2
305 result 4 330 sickness 2
306 resume 3 331 signature 2
307 return 2 332 smart 2
308 rhy thm 2 333 smile 2
309 robbery 2 334 smoke 2
310 rocket 2 335 space 2
311 romance 3 336 spacecraft 2
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‘ﬁ AN mm‘d % AN m*mfi
337 spot 2 362 train 2
338 square . 2 363 transfer 2
339 stare 2 364 transportation .3
340 struggle 2 365 travel 3
341 “success 2 366 treatment 2
342 suggestion 2 367 trip )
343 supernatural 2 368 tr iumph 2
344 superstition 2 369 university 2
345 supervisor 2 370 vacancy 2
346 support 2 371 vacation 2
347 surgery 2 372 vaccination 2
348 surprise 3 373 valley 2
349 surrounding 4 374 vegetable 3
350 suspect 4 375 view 2
351 symbol 2 1376 ]* violence 2
352 sympathy 2 377 visitor 2
2353 symptom 2 378 volunteer 3
354 | talent 4 |879 ] vote 3

i
355 technique 2 380 waiter 2
356 temperature 3 381 war 2
357 tenant 2 382 waste 2
358 theatre 3 383 wave 2
359 throat 2 384 wealth 2
360 throw 2 385 wedding 2
361 )* traffic light 2 386 weight 2
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A1 11 AMIUANELRZ A T URZ VDA IHLANAN LN TTUTINM YT na IS M Yl dn YueY

éﬁﬁauazﬁLﬁnaﬁﬂmiunwsﬁqLn@ﬁéﬁﬁ 1

nasn e wfivey AwiveY Jouazrey YoUATUBN TDUATUDN

% By % §i8te enuuaning

M TLERINT SRR 4 5 3.92 4.63 ¢.71
MY IZNBUN TR 20 24 19.61  22.22 2.61
MR E UM Tise | 15 17 14.71  15.74 1.03
ML AR 0 () 0.00 .00 0.00
nw:yﬂnwswuﬁﬁdaaﬂLﬂuqnwuwﬁaaq 1 1 0.98 0.93 0.05
myfemind i fos 1 1 0.98 0.93 0.05
mMygen L ey 4 4 3.92 3.70 0.22
RREU Gl PRI 1 1 0.98 0.93 0.05
N1I0BARIIN 41 39 40.20  36.11 4.09
MU NFBIME N e N 2 1 1.96 0.93 1.03
mMILUIsu Ly i | 2 0.98  1.85 0.87
MRt 12 13 11.76  12.04 0.28
M IHALAUAL LB 0 0 0.00 0.00  0.00

W 102 108 100.00 100.00 10.99
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g3 T = Po-Pe

1.00 - P,

P, = 1.00-10.99 = 1.00-0.11 = 0.89

160

Pe = 40.2@\2-+ 19.61\)2 = (0.4)2+(0.2)2 = 0.16 + 0.04 = 0.2

( 100 100
N = 0.89-02 = 069 = 0.86

1.00 - 0.2 0.8
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AN 12 ATRUANNDLAY AN TR HRZ TENAINLANAINAUN TR YR AT R Y

veidouazg 1 30vaAuM YL IRASal 2

N SN TR ANAU0Y AINDUIN TBURLUBN ITDURLUDN IDURLUD

Py §ilewn % §idvre eauandng

NI M UNUPYA 5 5 3.88 3.70 0.18
MR IMUIZNBUNT IR 25 26 19.38  19.26 0.12
M paMEL UM iEe 18 20  13.18  14.81 1.63
171 30REUAMUUN B 2 2 1.55 1.48 0.07
mypem s deen i figed 0 0 0.00 0.00 0.00
mYganng LBEN ) ) ¥ BB 1.48 0.07
M yLden L nleu 9 8 6.98 5.93 1.05
MYATAIM TN 2 3 1.55 2.22 0.67
NNI00AAIIN 45 48 34.88  35.56 0.68
mMyUenfBuLEIN eIt 3 2 2.33 1.48 0.85
P e ' 1 1 0.78 0.74  0.04
IRt 7 17 13.18  12.59 .59
ek CIGNAT TR 1 1 0.78 0.74 0.04

R 129 1356 100.00 100.00 5.99
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g3 ¥ = Py~ Pe

1.00 - Pg

P, = 1.00-599 = 1.00-006 = 0.94

100
P, = (34.88\2+ (19 38\* = (0.35)2+(0.19)2 = 0.16
100 100 /
* Y = 0.94-0.16 = 0.78 = 0.93

1.00 - 0.16 0.84
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FoyRAa NULUUEBU L RRWIAINEAD spAuna IS M IReE INYITINY

1. fsfudsiauele (Arithmetic Mean)

X = sEx = 3248
N —
320

= 10.15

o ¢ndmilsqienaigu (Standard Deviation)

S.D. n( £x2) - ( £x)2

n(n-1)

-

J 320(36772) - (3248)2

320 x 319

J11.93

"

3.45

3. JouRyupyen LAY aruuu™Me x 100
ARTOR
= 10.15 x 100

20

= 50.75
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